
Pamati un galvenie argumenti 

Komisija uzskata, ka Portugāles Republika nav izpildījusi EKL 
49. pantā, kā tas interpretēts Eiropas Kopienu Tiesas judikatūrā, 
paredzētos pienākumus. 

No šīs judikatūras izriet, ka EKL 49. pants attiecas uz tādu 
pacientu, kurš par samaksu saņem medicīniskos pakalpojumus 
citā dalībvalstī, kas nav viņa dzīvesvietas valsts. 

Portugālē Dekrētā-likumā Nr. 177/92, ar kuru tiek noteikti 
nosacījumi ārzemēs radušos medicīnas izdevumu atlīdzināšanai, 
nav skaidri noteikts, ka tiek atmaksāti citā dalībvalstī radušies 
medicīniskie izdevumi, izņemot gadījumus, kas noteikti Regulā 
Nr. 1408/71, vai atbilstoši Portugāles iestāžu piedāvātajai inter­
pretācijai, šo medicīnisko izdevumu, kas nav slimnīcas izde­
vumi, atmaksāšana ir pakļauta nosacījumam par iepriekšēju 
autorizāciju ar ierobežojošiem nosacījumiem. 

( 1 ) Padomes 1971. gada 14. jūnija Regulas (EEK) Nr. 1408/71 par 
sociālā nodrošinājuma sistēmu piemērošanu darbiniekiem un viņu 
ģimenēm, kas pārvietojas Kopienā (OV L 149, 05.07.1971., 2. lpp.). 

Tiesas priekšsēdētāja 2009. gada 2. aprīļa rīkojums — 
Eiropas Kopienu Komisija/Kipras Republika 

(Lieta C-426/08) ( 1 ) 

(2009/C 205/52) 

Tiesvedības valoda — grieķu 

Tiesas priekšsēdētājs ir izdevis rīkojumu izslēgt lietu no reģistra. 

( 1 ) OV C 285, 08.11.2008. 

Tiesas priekšsēdētāja 2009. gada 3. jūnija rīkojums — 
People's Mojahedin Organization of Iran/Eiropas Savienības 
Padome, Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste, 

Eiropas Kopienu Komisija, Nīderlandes Karaliste 

(Lieta C-576/08 P) ( 1 ) 

(2009/C 205/53) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Tiesas priekšsēdētājs ir izdevis rīkojumu izslēgt lietu no reģistra. 

( 1 ) OV C 55, 07.03.2008.
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